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See the notice on TED website

547026-2026 - Gara
Polonia – Lavori di installazione di cablaggi – Wybór Wykonawcy zadania pn.: „Budowa punktów 
ładowania pojazdów elektrycznych i punktów do zasilania statków powietrznych energią z sieci 
(400Hz) wraz z infrastrukturą towarzyszącą" w formule projektuj i buduj
OJ S 150/2026 06/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori - Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
E-mail: biuro-zarzad@gtl.com.pl
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività aeroportuali

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Wybór Wykonawcy zadania pn.: „Budowa punktów ładowania pojazdów elektrycznych i 
punktów do zasilania statków powietrznych energią z sieci (400Hz) wraz z infrastrukturą 
towarzyszącą" w formule projektuj i buduj
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania inwestycyjnego pn.: „Budowa 
punktów ładowania pojazdów elektrycznych i punktów do zasilania statków powietrznych 
energią z sieci (400Hz) wraz z infrastrukturą towarzyszącą” w formule „projektuj i buduj”, 
obejmująca wykonanie dokumentacji projektowej na podstawie Koncepcji oraz pozostałych 
dokumentów przetargowych oraz realizację robót budowlanych zgodnie z opracowanym 
projektem. 2. Na przedmiot zamówienia składa się w szczególności: a) opracowanie 
kompletnej dokumentacji projektowej na podstawie OPZ, PFU i Koncepcji Technicznej 
„Rozbudowa infrastruktury energetycznej w celu przygotowania punktów ładowania pojazdów 
elektrycznych na lotnisku Katowice Airport” wraz z uzyskaniem w imieniu i na rzecz 
Zamawiającego wymaganych przepisami prawa sprawdzeń, uzgodnień i opinii, a także 
pozwoleń, decyzji i innych niezbędnych dokumentów do rozpoczęcia robót budowlanych, a w 
szczególności prawomocnej decyzji o pozwoleniu na budowę; b) przeniesienie autorskich 
praw majątkowych do opracowanej dokumentacji projektowej na Zamawiającego; c) 
wykonanie robót budowlanych wraz z uzyskaniem pozwolenia na użytkowanie oraz pełnienie 
nadzoru autorskiego w trakcie realizacji robót budowlanych; d) dostarczenie, zamontowanie, 
podłączenie, uruchomienia urządzeń i przekazanie do eksploatacji zgodnie z OPZ, PFU, 
Koncepcją Techniczną oraz opracowaną dokumentacją projektową oraz przekazaniem 
dokumentacji technicznej urządzeń; e) przeprowadzenie szkoleń z obsługi urządzeń; f) 
opracowanie kompletnej dokumentacji powykonawczej, uwzględniającej ewentualne zmiany 
wprowadzone w trakcie realizacji inwestycji (zgodnie z zapisami zawartymi w umowie); g) 
przeniesienie autorskich praw majątkowych do opracowanej dokumentacji powykonawczej na 
Zamawiającego; 3. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia został określony w 
załącznikach do SWZ tj.: a) załączniku nr 2 – Opis przedmiotu zamówienia, b) załączniku nr 
2.1a – Program Funkcjonalno – Użytkowy, c) załączniku nr 2.1b - Koncepcja Techniczna 
„Rozbudowa infrastruktury energetycznej w celu przygotowania punktów ładowania pojazdów 
elektrycznych na lotnisku Katowice Airport”. Uwaga: Załącznik 2.1a) Program Funkcjonalno-
Użytkowy stanowi uzupełnienie Koncepcji Technicznej określonej w Załączniku 2.1b). W 
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przypadku rozbieżności pomiędzy postanowieniami Załącznika 2.1a) a postanowieniami 
Koncepcji Technicznej zawartej w Załączniku 2.1b), pierwszeństwo mają postanowienia 
Załącznika 2.1a).
Identificativo della procedura: d348807f-266f-4f28-b21b-d81bdb2711ac
Identificativo interno: U/1/DE/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: A. Wraz z ofertą należy złożyć: 1. Oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, potwierdzającego brak podstaw wykluczenia i/lub 
spełniania warunków udziału w postępowaniu aktualnego na dzień składania ofert – w 
zakresie określonym w niniejszym postępowaniu; Oświadczenie, należy złożyć na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej skrócie: JEDZ), sporządzonym 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., str. 16). 
Oświadczenie składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Elektroniczna wersja 
dokumentu stanowiąca załącznik nr 3 do SWZ została zamieszczona na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem:  https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/232
zakładka przetargi, postępowanie nr: U/1/DE/2025 pn.: "Wybór Wykonawcy zadania pn.: 
„Budowa punktów ładowania pojazdów elektrycznych i punktów do zasilania statków 
powietrznych energią z sieci (400Hz) wraz z infrastrukturą towarzyszącą" w formule projektuj i 
buduj". 2. Oświadczenie wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi 
załącznik nr 1a do SWZ. 3. Oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy – „(…) z 
którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy” (odnosi się do Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia), wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 
6 do SWZ – o ile dotyczy. 4. Zgodnie z art. 118 ust. 3 ustawy PZP zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na 
potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych podmiotów na zasadach 
określonych w art. 118 ustawy), wzór zobowiązania stanowi załącznik nr 9 do SWZ – o ile 
dotyczy. 5. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi załącznik nr 1b do SWZ – o ile 
dotyczy. 6. Pełnomocnictwo do podpisania oferty. 7. Pełnomocnictwo ustanowione do 
reprezentowania Wykonawcy/ów wspólnie ubiegającego/cych się o udzielenie zamówienia 
publicznego - o ile dotyczy. 8. Dowód wniesienia wadium. 9. W przypadku Wykonawców 
mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej - 
aktualny dokument potwierdzający zasady reprezentacji wykonawcy/wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia/ podmiotu udostępniającego zasoby.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 45310000 Lavori di installazione di cablaggi
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Classificazione aggiuntiva (cpv): 71323100 Servizi di progettazione di sistemi elettrici, 
45315300 Impianti di alimentazione di corrente, 45315700 Lavori di installazione di stazioni di 
sezionamento, 45315600 Impianti a bassa tensione, 45315500 Impianti a media tensione, 
45315100 Lavori di installazione di ingegneria elettrica, 45231400 Lavori generali di 
costruzione di linee elettriche, 45311200 Lavori di connessione elettrici, 31158000 Caricatori

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Katowicki (PL22A)
Paese: Polonia

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 27 047 790,40 PLN

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: A. Korzystanie przez wykonawcę z zasobów innych podmiotów w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu może polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączącego z nimi stosunków 
prawnych. 2. Wykonawca w celu potwierdzenia spełnienia warunku, o którym mowa w pkt 
5.1.9 rodzaj: sytuacja ekonomiczna i finansowa ogłoszenia, może polegać na sytuacji 
ekonomicznej innego podmiotu. 3. Wykonawca w celu potwierdzenia spełnienia warunku, o 
którym mowa w pkt 5.1.9 rodzaj: zdolność techniczna i zawodowa ogłoszenia, może polegać 
na zasobach innego podmiotu. Szczegółowo korzystanie przez wykonawcę z zasobów innych 
podmiotów w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu opisano w 
rozdziale XVI SWZ. B. Dokumenty podmiotowe Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej. 1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zgodnie z treścią 
Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U z 2020 r. poz. 2415 ze zm.) - dalej zwane 
Rozporządzeniem ws. podmiotowych środków dowodowych, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia ws. 
podmiotowych środków dowodowych (tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego) 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w § 2 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia ws. podmiotowych środków dowodowych; 2) Dokument, o 
którym mowa pkt 1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 2. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt 1., lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
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organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Punkt 2 powyżej stosuje się. 3. 
Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w 
Rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. (Dz.U. z 2020 
r. poz. 2415 ze zm.) w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów 
lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy, składa się w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym w zakresie i w sposób 
określony w przepisach Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020r. w 
sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 r. poz. 2452). C. Terminy: 1. 
Termin realizacji zamówienia: a) wykonanie dokumentacji projektowej wraz ze złożeniem 
wniosku o wydanie pozwolenia na budowę w terminie do 6 miesięcy od dnia zawarcia Umowy, 
b) realizacja robót budowlanych w terminie oraz uzyskanie prawomocnej decyzji pozwolenie 
na użytkowanie do 12 miesięcy od daty uprawomocnienia decyzji o pozwoleniu na budowę, c) 
dostarczenie i uruchomienie urządzeń w terminie 3 miesięcy od zakończenia robót 
budowlanych, d) przeprowadzenie szkoleń z obsługi urządzeń w terminie do miesiąca od 
uruchomienia urządzeń, e) Pełnienie nadzoru autorskiego przez cały okres wykonywania 
robót, tj. od rozpoczęcia robót do otrzymania pozwolenia na użytkowanie. 2. Terminy 
wykonania poszczególnych etapów przedmiotu umowy, które mogą stanowić osobny 
dodatkowy odbiór częściowy, z uwzględnieniem terminów realizacji każdego z tych etapów, 
określa harmonogram rzeczowo- terminowo- finansowy, który Wykonawca jest zobowiązany 
opracować i uzgodnić pisemnie z Zamawiającym w terminie nie dłuższym niż 14 dni od daty 
zawarcia umowy. Zamawiający w ciągu 7 dni od otrzymania ww. harmonogramu może wnieść 
do niego uwagi, które Wykonawca winien uwzględnić. 3. Wykonawca zobowiązuje się w 
terminie do 14 dni akceptacji opracowanej dokumentacji projektowej przez Zamawiającego do 
przedstawienia Zamawiającemu szczegółowego zestawienia kosztów wykonania robót 
budowlanych; zestawienie to będzie odzwierciedleniem ceny ryczałtowej podanej w ofercie. D. 
Termin związania ofertą upływa w dniu 07.12.2026r.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
ustawa Prawo zamówień publicznych z 11.09.2019 (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.)
Diritto transfrontaliero applicabile: Ustawa z dnia 22.12.2015r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U.2026r. 
poz. 166 ze zm.). Dot. podstaw wykluczenia prawo wspólnotowe: art. 5k rozporządzenia (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego tj. oświadczenia wykonawcy/wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 – zgodnie z postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 
1a) do SWZ.

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. a) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do przestępstwa udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego o którym mowa w art. 258 Kodeksu Karnego (dalej KK) lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda 
złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) 
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informacji z Krajowego Rejestru Karnego (dalej KRK) w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Corruzione: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy 
PZP w odniesieniu do przestępstw o których mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia 
na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Frode: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w 
odniesieniu do przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296 – 
307 KK, przestępstwa oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 – 277d KK, lub przestępstwa 
skarbowego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na 
formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: W zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e) i 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 §20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na 
formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: W zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub 
przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. b) oraz f) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a KK oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach powierzenia 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745) lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego wydano prawomocny wyrok 
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sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP – zgodnie z postanowieniami SWZ – 
oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: W zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP – zgodnie z 
postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: W zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy, jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy PZP, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP – zgodnie z postanowieniami SWZ – 
oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 g i pkt 2 ustawy PZP, w odniesieniu do 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296 – 307 KK, 
przestępstwa oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270 – 277d KK , lub przestępstwa skarbowego lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda 
złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 ustawy PZP 
- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ, 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne, Zamawiający żąda 
złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 ustawy PZP 
- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ, 3) art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w 
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zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2024 r. poz. 514), Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego tj. oświadczenia wykonawcy/wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – zgodnie z postanowieniami 
SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 5a) do SWZ.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: W zakresie określonym w 
art. 108 ust.1 pkt 5 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy, jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że 
wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie od siebie, Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP – zgodnie z 
postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ, c) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej – zgodnie z postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 4 do 
SWZ.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Wybór Wykonawcy zadania pn.: „Budowa punktów ładowania pojazdów elektrycznych i 
punktów do zasilania statków powietrznych energią z sieci (400Hz) wraz z infrastrukturą 
towarzyszącą" w formule projektuj i buduj
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania inwestycyjnego pn.: „Budowa 
punktów ładowania pojazdów elektrycznych i punktów do zasilania statków powietrznych 
energią z sieci (400Hz) wraz z infrastrukturą towarzyszącą” w formule „projektuj i buduj”, 
obejmująca wykonanie dokumentacji projektowej na podstawie Koncepcji oraz pozostałych 
dokumentów przetargowych oraz realizację robót budowlanych zgodnie z opracowanym 
projektem. 2. Na przedmiot zamówienia składa się w szczególności: a) opracowanie 
kompletnej dokumentacji projektowej na podstawie OPZ, PFU i Koncepcji Technicznej 
„Rozbudowa infrastruktury energetycznej w celu przygotowania punktów ładowania pojazdów 
elektrycznych na lotnisku Katowice Airport” wraz z uzyskaniem w imieniu i na rzecz 
Zamawiającego wymaganych przepisami prawa sprawdzeń, uzgodnień i opinii, a także 
pozwoleń, decyzji i innych niezbędnych dokumentów do rozpoczęcia robót budowlanych, a w 
szczególności prawomocnej decyzji o pozwoleniu na budowę; b) przeniesienie autorskich 
praw majątkowych do opracowanej dokumentacji projektowej na Zamawiającego; c) 
wykonanie robót budowlanych wraz z uzyskaniem pozwolenia na użytkowanie oraz pełnienie 
nadzoru autorskiego w trakcie realizacji robót budowlanych; d) dostarczenie, zamontowanie, 
podłączenie, uruchomienia urządzeń i przekazanie do eksploatacji zgodnie z OPZ, PFU, 
Koncepcją Techniczną oraz opracowaną dokumentacją projektową oraz przekazaniem 
dokumentacji technicznej urządzeń; e) przeprowadzenie szkoleń z obsługi urządzeń; f) 
opracowanie kompletnej dokumentacji powykonawczej, uwzględniającej ewentualne zmiany 
wprowadzone w trakcie realizacji inwestycji (zgodnie z zapisami zawartymi w umowie); g) 
przeniesienie autorskich praw majątkowych do opracowanej dokumentacji powykonawczej na 
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Zamawiającego; 3. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia został określony w 
załącznikach do niniejszego SWZ tj.: a) załączniku nr 2 – Opis przedmiotu zamówienia, b) 
załączniku nr 2.1a – Program Funkcjonalno – Użytkowy, c) załączniku nr 2.1b - Koncepcja 
Techniczna „Rozbudowa infrastruktury energetycznej w celu przygotowania punktów 
ładowania pojazdów elektrycznych na lotnisku Katowice Airport”.
Identificativo interno: U/1/DE/2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 45310000 Lavori di installazione di cablaggi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71323100 Servizi di progettazione di sistemi elettrici, 
45315300 Impianti di alimentazione di corrente, 45315700 Lavori di installazione di stazioni di 
sezionamento, 45315600 Impianti a bassa tensione, 45315500 Impianti a media tensione, 
45315100 Lavori di installazione di ingegneria elettrica, 45231400 Lavori generali di 
costruzione di linee elettriche, 45311200 Lavori di connessione elettrici, 31158000 Caricatori

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Wolności 90  
Località: Ożarowice
Codice postale: 42-625
Suddivisione del paese (NUTS): Katowicki (PL22A)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
Durata: 22 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Meccanismo per collegare l’Europa (MCE) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: Instrument „Łącząc Europę” (CEF) 2021-2027 w sektorze 
transportu – CEF Transport 2024
Fondi UE: ulteriori dettagli: Zadanie jest dofinansowane ze środków UE na podstawie Umowy 
101260830 – 24-PL-TC-AFIF_PL_AIRPORTS w ramach projektu pn.: „Rozwój infrastruktury 
paliw alternatywnych na lotniskach w Polsce” – Instrument „Łącząc Europę” (CEF) 2021-2027 
w sektorze transportu – CEF Transport 2024
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: A. Ofertę należy złożyć za pośrednictwem platformy JOSEPHINE 
dostępnej pod adresem internetowym  https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary
. B. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których zamawiający będzie 
komunikował się z wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach technicznych i 
organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej 1. W 

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary
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postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja pomiędzy Zamawiającym a 
Wykonawcami w szczególności składanie ofert, dokumentów, oświadczeń oraz całość 
korespondencji (za wyjątkiem zawarcia umowy) odbywa się elektronicznie przez Platformę 
Josephine – dalej zwaną Platformą. 2. Wykonawca przystępując do postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego tj. bezpłatnie rejestruje się nadając sobie login i hasło. 
Logując się akceptuje warunki korzystania z Platformy oraz uznaje je za wiążące. Skrócona 
instrukcja dla Wykonawcy dostępna jest pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine

 3. Środkiem komunikacji elektronicznej będzie oprogramowanie /pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
spełniające wymagania opisane w Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 
2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie – dalej zwane 
„Rozporządzeniem” zaimplementowane w ramach Platformy. Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć dokumenty lub oświadczenia pod adresem: https://josephine.proebiz.com/pl/tender

 . Zamawiający nie dopuszcza innej formy złożenia dokumentów lub /73608/summary
oświadczeń niż poprzez wyżej wskazaną Platformę. 4. Zamawiający wskazuje niezbędne 
wymagania sprzętowo-aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie, tj. 
aktualnie wspierane: - Mozilla Firefox 13.0 i wyższą  - Google Chrome (https://firefox.com)

 - Microsoft Edge  Konieczne jest (http://google.com/chrome)  (https://www.microsoft.com/edge)
włączenie obsługi javascript i plików cookie w przeglądarce. Instrukcję w jaki sposób włączyć 
obsługę plików cookie w przeglądarce internetowej można znaleźć pod adresem: 

 To oprogramowanie jest dostępne bezpłatnie. Szczegółowe https://proebiz.com/pl/support
wymagania sprzętowo – aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie 
dostępne są pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl

 5. Dopuszczalne formaty przesyłanych danych, /Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
tj. plików o maksymalnej objętości danych wielkości do 300 MB (zalecany format: pdf.) 
Maksymalna wielkość oznacza całkowitą objętość danych Wykonawcy w ramach prowadzonej 
operacji. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, 
pełnomocnictwa proszę wysłać odpowiednio wcześniej przed upływem terminu składania w/w 
dokumentów. Czas transmisji dokumentów jest zależny od wielkości dokumentów oraz od 
szybkości przesyłania. Dokumenty są uważane za przyjęte dopiero w momencie wczytania się 
w systemie JOSEPHINE. Data i czas wysłania dokumentów jest tym samym czasem, który 
pokaże się po stronie Zamawiającego i Wykonawcy.   Data oraz dokładny czas (hh/mm/ss), 
znajduje się w wyświetlanym wierszu w profilu Wykonawcy i zapisuje się automatycznie do 
archiwum zamówienia po stronie Zamawiającego. 7. Wykonawca musi posiadać ważny podpis 
elektroniczny oparty na kwalifikowanym certyfikacie spełniającym wymagania rozporządzenia 
(UE) nr 910/2014 Parlamentu Europejskiego i Rady Europy oraz odpowiednich przepisów 
państwowych. Podpisy elektroniczne oparte na kwalifikowanym certyfikacie są wystawiane 
przez kwalifikowanych dostawców usług w poszczególnych państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. 8. Zamawiający informuje, że Platforma jest kompatybilna ze wszystkimi 
podpisami elektronicznymi wystawianymi na terenie Unii Europejskiej. Do przesłania 
oświadczeń lub dokumentów niezbędne jest posiadanie kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Szczegółowe informacje o sposobie pozyskania usługi kwalifikowanego 
podpisu elektronicznego oraz warunkach jej użycia można znaleźć na stronach internetowych 
kwalifikowanych dostawców usług zaufania, których lista znajduje się pod adresem 
internetowym:  9. Zamawiający dopuszcza formaty danych http://www.nccert.pl/kontakt.htm
określone w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 kwietnia 2012 r. w sprawie Krajowych 
Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji 
w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2017 r. poz. 2247) w szczególności formaty: .pdf, .doc, .docx, .rtf, .odt. 10. 

https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary
https://firefox.com
http://google.com/chrome
https://www.microsoft.com/edge
https://proebiz.com/pl/support
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
http://www.nccert.pl/kontakt.htm
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Komunikacja elektroniczna pomiędzy Wykonawcą a Zamawiającym odbywa się za 
pośrednictwem Platformy JOSEPHINE, za pomocą modułu komunikacyjnego. Moduł 
komunikacyjny znajduje się w zarejestrowanym profilu Wykonawcy pod zakładką 
„Wiadomości”. Za pomocą tego modułu Wykonawca może wysyłać wiadomości tekstowe, jak 
również dokumenty w formie załączników. Za datę wpływu oświadczeń, dokumentów, 
wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do Platformy. 11. 
Wsparcia technicznego w zakresie działania Platformy przetargowej udziela jej dostawca, tj. 
PROEBIZ s.r.o. ul. Masarykovo náměstí 52/33, 702-00 Ostrava, nr telefonu +48 222 139 900 
(od poniedziałku do piątku, w dni robocze w godzinach od 08:00 do 16:30), adres email: 

 12. Zamawiający informuje, iż w przypadku przesyłania przez houston@proebiz.com
Wykonawcę dokumentów elektronicznych skompresowanych (w tym oferty przetargowej), 
dopuszczone są formaty danych wskazane w Rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 
kwietnia 2012r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych (tj. Dz.U. z 2017r., poz. 2247) – z zastrzeżeniem, 
iż Zamawiający dopuszcza także przesyłanie dokumentów elektronicznych (w tym oferty 
przetargowej) skompresowanych formatem .rar., .zip. 13. W przypadku, gdy dokumenty 
elektroniczne w postępowaniu o udzielenie zamówienia, przekazywane przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, zawierają informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji 
(Dz. U. z 2026.85), Wykonawca, w celu utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je 
w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku. 14. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne 
dokumenty lub oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z 
tłumaczeniem na język polski. 15. W przypadku przekazywania w postępowaniu dokumentu 
elektronicznego w formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego 
skompresowane dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym, jest równoznaczne 
z opatrzeniem wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 16. Zgodnie z § 12 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub w konkursie (Dz.U. z 2020 r. poz. 
2452): „Środki komunikacji elektronicznej w postępowaniu lub konkursie służące do odbioru 
dokumentów elektronicznych zawierających oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy, podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
ustawy, oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, pełnomocnictwo, dokumenty, 
o których mowa w art. 94 ust. 2 ustawy, oraz informacje, oświadczenia lub dokumenty, inne 
niż określone w § 11 ust. 1, umożliwiają identyfikację podmiotów przekazujących te 
dokumenty elektroniczne oraz ustalenie dokładnego czasu i daty ich odbioru.” 17. W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia wszelka komunikacja pomiędzy Zamawiającym a 
Wykonawcami, w szczególności składanie zapytań do SWZ, dokumentów, oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień, przekazywanie informacji, a także udostępnienie ofert Wykonawców 
odbywa się elektronicznie za pośrednictwem Platformy. We wszelkiej korespondencji 
związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się ID 
postępowania. W/w komunikacja odbywa się elektronicznie za pośrednictwem Platformy w 
zakładce „wiadomości”. Za datę wpływu oświadczeń, dokumentów, wniosków, zaświadczeń 
oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do Platformy. 18. Informację o wyborze oferty 
najkorzystniejszej bądź o unieważnieniu postępowania Zamawiający zamieści na stronie 
internetowej pod następującym adresem: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi
/232

mailto:houston@proebiz.com
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/232
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/232
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5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca musi wykazać, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 5 000 000 złotych (słownie: pięć milionów 
złotych 00/100). Uwaga! W przypadku złożenia przez Wykonawcę dokumentów zawierających 
dane w innych walutach niż złoty polski (PLN), Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty 
przyjmie średni kurs NBP z dnia wysłania ogłoszenia o zamówieniu do Dziennika Urzędowego 
Unii Europejskiej. Zamawiający przed wyborem oferty najkorzystniejszej WEZWIE 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, z zastrzeżeniem art. 127 ustawy PZP, 
do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, poniżej wskazanych 
oświadczeń i dokumentów (aktualnych na dzień ich złożenia): W celu potwierdzenia spełniania 
powyższego warunków udziału: Dokument potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony 
od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia nie mniejszą niż 5 000 
000 złotych.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 
2020 r. poz. 2415 ze zm.) w celu zapewnienia odpowiedniego poziomu konkurencji w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego. Zamawiający dopuszcza, aby wykaz 
usług i dostaw dotyczył usług i dostaw wykonanych, w okresie dłuższym niż trzy lata przed 
upływem terminu składania ofert, Zamawiający wydłuża okres wykonania zamówienia na 
usługi i dostawy do pięciu lat przed upływem terminu składania ofert. Wykonawca musi 
wykazać, iż w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej:   a) dwie 
usługi z czego każda polegała na wykonaniu kompletnej dokumentacji projektowej linii 
kablowej średniego napięcia o długości co najmniej 500m wraz ze stacją transformatorową o 
napięciu zasilania min. 15kV i mocy transformatora min. 630kVA, dla której uzyskano 
ostateczną decyzję administracyjną zezwalającą na realizację inwestycji, oraz b) dwie roboty 
budowlane z czego każda polegała na budowie linii kablowej średniego napięcia o długości co 
najmniej 500m wraz ze stacją transformatorową o napięciu zasilania min. 15kV i mocy 
transformatora min. 630kVA, dla której uzyskano pozwolenie na użytkowanie, oraz c) jednej 
dostawie wraz z uruchomieniem minimum 4 urządzeń GPU o mocy minimalnej co najmniej 
70kVA, oraz d) jednej dostawie ładowarek o sumarycznej mocy 100 kW. Uwaga: Zamawiający 
dopuszcza łączne spełnienie warunków określonych w pkt a), b) poprzez wykazanie jednej 
realizacji, która łącznie spełnia wymagania wynikające z tych punktów. Oznacza to, że zamiast 
wykazywania osobno usługi projektowej oraz robót budowlanych, Wykonawca może 
przedstawić jedną realizację w systemie „zaprojektuj i wybuduj”, obejmującą zarówno 
wykonanie kompletnej dokumentacji projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych decyzji i 
pozwoleń, jak i wykonanie robót budowlanych zgodnych z wymogami Zamawiającego. 
Zamawiający dopuszcza spełnienie warunków określonych w pkt a) - d) poprzez wykazanie 
jednej lub kilku realizacji Uwaga: Pod pojęciem „budowy” należy rozumieć wykonanie nowego 
obiektu w określonym miejscu lub rozbudowę. Uwaga: Pod pojęciem Dokumentacji 
Projektowej Zamawiający rozumie dokumentację, która zawiera co najmniej: 1. projekt 
budowlany sporządzony zgodnie z wymogami Ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(Dz.U.2026.524) oraz Rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 11 września 2020 r. w sprawie 
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szczegółowego zakresu i formy projektu budowlanego (Dz.U.2022.1679 ze zm.) składający się 
z: 1.1. projektu zagospodarowania terenu 1.2. projektu architektoniczno-budowlanego 1.3. 
projektu technicznego 2. informacji dotyczącej bezpieczeństwa i ochrony zdrowia. lub 
równoważną dokumentację projektową w rozumieniu obowiązujących przepisów w kraju danej 
inwestycji. Zamawiający uważa wskazany powyżej zakres za minimalny, za spełniający 
warunek udziału w postępowaniu zostanie uznane wykonanie dokumentacji projektowej w 
szerszym zakresie. W przypadku, w którym przepisy nie wymagały wykonania projektu 
technicznego będącego obecnie częścią projektu budowlanego (nowelizacja ustawy Prawo 
budowalne z 2020r.) należy wykazać się projektem wykonawczym.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający przed wyborem oferty najkorzystniejszej 
WEZWIE Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, z zastrzeżeniem art. 127 
ustawy PZP, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, poniżej 
wskazanych oświadczeń i dokumentów (aktualnych na dzień ich złożenia). W celu 
potwierdzenia spełniania powyższego warunków udziału: Wykaz robót budowlanych 
wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich pięciu lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca 
wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty. Okres, o którym wyżej mowa liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert. Wzór wykazu stanowi załącznik nr 7 do SWZ Wykaz wykonanych usług, w 
okresie ostatnich pięciu lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i  podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi 
zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy. Okres, o którym wyżej mowa liczy się wstecz od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert. Wzór wykazu stanowi załącznik nr 7 do SWZ. Wykaz 
wykonanych dostaw w okresie ostatnich pięciu lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. Okres, o którym wyżej mowa 
liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. Wzór wykazu stanowi 
załącznik nr 7 do SWZ.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: A) Projektant w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń 
DOŚWIADCZENIE 1) Posiada co najmniej 5 - letnie doświadczenie zawodowe w zakresie 
posiadanych uprawnień do projektowania bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych. 2) Wykonał projekt, 
brał udział w sporządzeniu projektu na zasadzie współautorstwa lub w formie 
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podwykonawstwa, bądź wykonał czynności polegające na sprawdzeniu (zgodnie z art. 20 
ustawy z dnia 07.07.1994 Prawo Budowlane) - co najmniej dwóch projektów budowlanych lub 
dokumentacji projektowych linii kablowej średniego napięcia o długości co najmniej 500m wraz 
ze stacją transformatorową o napięciu zasilania min. 15kV i mocy transformatora min. 
630kVA, KWALIFIKACJE ZAWODOWE 3) posiada uprawnienia budowlane do projektowania 
bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych lub odpowiadające im równoważne uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie: - wcześniej obowiązujących przepisów - art. 
12 ust. 1 pkt 1 z uwzględnieniem art. 104 ustawy z dnia 07.07. 1994r. - Prawo budowlane (Dz. 
U. 2026. 524) i/lub - ustawy z dnia 15.12.2000 r. o samorządach zawodowych architektów, 
inżynierów budownictwa (t.j. Dz. U. z 2025.1783) i/lub - ustawy z dnia 22.12.2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz. U. z 2026.166). Na Wykonawcy ciąży obowiązek wykazania równoważności 
posiadanych uprawnień przez odpowiednie organy do tego uprawnione. 4) jest wpisany na 
listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 5) posiada ubezpieczenie z tytułu 
odpowiedzialności cywilnej za szkody, które mogą wynikać w związku z wykonywaniem 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie przez tę osobę.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: B. Kierownik robót elektrycznych i energetycznych w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych bez ograniczeń DOŚWIADCZENIE 1) Posiada co najmniej 5 - letnie 
doświadczenie zawodowe w kierowaniu pracami budowlanymi (jako kierownik budowy lub 
kierownik robót) w zakresie posiadanych uprawnień budowlanych bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych 2) Kierował pracami budowlanymi jako kierownik robót lub kierownik 
budowy w zakresie posiadanych uprawnień budowalnych bez ograniczeń w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych - 
przy co najmniej dwóch robotach budowlanych polegających na budowie linii kablowej 
średniego napięcia o długości co najmniej 500m wraz ze stacją transformatorową o napięciu 
zasilania min. 15kV i mocy transformatora min. 630kVA. KWALIFIKACJE ZAWODOWE 3) 
posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych lub odpowiadające im równoważne uprawnienia budowlane, które 
zostały wydane na podstawie: - wcześniej obowiązujących przepisów - art. 12 ust. 1 pkt 1 z 
uwzględnieniem art. 104 ustawy z dnia 07.07. 1994r. - Prawo budowlane (Dz. U. 2026.524) i
/lub - ustawy z dnia 15.12.2000 r. o samorządach zawodowych architektów, inżynierów 
budownictwa (t.j. Dz. U. z 2025.1783) i/lub - ustawy z dnia 22.12.2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2026.166). Na Wykonawcy ciąży obowiązek wykazania równoważności posiadanych 
uprawnień przez odpowiednie organy do tego uprawnione. 4) jest wpisany na listę członków 
właściwej izby samorządu zawodowego, 5) posiada ubezpieczenie z tytułu odpowiedzialności 
cywilnej za szkody, które mogą wynikać w związku z wykonywaniem samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie przez tę osobę. Uwaga: Zamawiający dopuszcza łączenie 
funkcji Projektanta w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń z funkcją Kierownika robót 
elektrycznych i energetycznych w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń. Uwaga: Wymieniony powyżej 
skład osobowy Wykonawcy należy traktować jako minimalne wymagania Zamawiającego i nie 
wyczerpuje całości personelu niezbędnego dla należytego wypełnienia zobowiązań 
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Wykonawcy. W przypadku, gdy ww. osoba, biorąca udział w realizacji zamówienia, nie zna 
języka polskiego wymagane jest, aby Wykonawca zapewnił pełną usługę tłumaczenia na i z 
języka polskiego. Zamawiający wymaga, aby językiem obowiązującym podczas realizacji 
niniejszego zamówienia był język polski. Wykonawca powinien zapewnić sobie niezbędne 
wsparcie i pomoc ze strony innych specjalistów, które mogą być niezbędne do właściwego 
wykonania przedmiotu zamówienia. Koszty wynagrodzenia całego personelu Wykonawcy 
muszą być zawarte w cenie oferty.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena
Descrizione: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami i ich wagą: - CENA - 100 % Wykonawca w kryterium oceny ofert – 
cena – może uzyskać maksymalnie 100 pkt. Oferta spełniająca w najwyższym stopniu 
wymagania określonego kryterium otrzyma maksymalną ilość punktów. Pozostałym 
Wykonawcom spełniającym wymagania kryterialne przypisana zostanie odpowiednio mniejsza 
ilość punktów.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/232
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Platforma JOSEPHINE - moduł komunikacyjny Wiadomości
URL: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: a) Zamawiający wymaga wniesienia wadium. Każdy 
Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium w wysokości: 100 000,00 
złotych (słownie: sto tysięcy złotych) b) wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
Umowy, Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 5% ceny całkowitej podanej w ofercie - szczegółowo zabezpieczenie opisano we 
wzorze Umowy stanowiący załącznik nr 10 do SWZ.
Termine per il ricevimento delle offerte: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 09/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Otwarcie ofert nastąpi na komputerze Zamawiającego, po odszyfrowaniu i pobraniu z 
Platformy przetargowej złożonych ofert.

https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/232
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/73608/summary
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Informazioni supplementari: Otwarcie ofert nastąpi w Górnośląskim Towarzystwie Lotniczym S.
A. ul. Wolności 90, 42 – 625 Ożarowice.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Warunki wykonania Umowy zostały zawarte w 
załączniku nr 10 do SWZ.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: 1. Zgodnie z art. 58 ustawy PZP Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. 
Zgodnie z art. 59 ustawy PZP przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
Zamawiający żąda kopii umowy regulującej współpracę Wykonawców.
Accordo finanziario: Warunki finansowe zostały określone we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej opisane w Dziale IX 
ustawy PZP (art. 505-590 ustawy PZP). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówieniu oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym 
mowa w pkt. 1 pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych 4. Środkami ochrony prawnej są: a) odwołanie, b) skarga do sądu. 5. 
Środki ochrony prawnej przysługują: a) Wykonawcom, b) innym podmiotom, o których mowa 
w art. 505 ust. 1 ustawy PZP, c) organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców, w przypadkach 
określonych w art. 505 ust. 2 ustawy PZP, d) a w przypadku skargi do sądu - również 
Zamawiającemu. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienia umowy, b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
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Izby w terminach, o których mowa w art. 515 ustawy PZP. Szczegółowo kwestie odnoszące 
się do odwołania uregulowane są w art. 513 - 521 ustawy PZP. Skarga do sądu Na orzeczenie 
Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Szczegółowo kwestie 
dotyczące skargi do sądu uregulowane zostały w art. 579 -590 ustawy PZP.
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di fiscalità nel luogo in cui l'appalto deve essere eseguito: 
Ministerstwo Finansów - Krajowa Administracja Skarbowa
Indirizzo web della legislazione fiscale: https://www.gov.pl/web/kas
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di protezione dell'ambiente nel luogo in cui l'appalto deve essere 
eseguito: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
Indirizzo web della legislazione ambientale: https://www.gov.pl/web/gios
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di tutela dei lavoratori e condizioni di lavoro nel luogo in cui 
l'appalto deve essere eseguito: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Indirizzo web della legislazione sul lavoro: https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-
urzedzie
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: PROEBIZ s.r.o.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze 
S.A.
Organizzazione che tratta le offerte: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Numero di registrazione: 6340128015
Indirizzo postale: Al. Korfantego 38
Località: Katowice
Codice postale: 40161
Suddivisione del paese (NUTS): Katowicki (PL22A)
Paese: Polonia
Referente: GTL S.A.
E-mail: biuro-zarzad@gtl.com.pl
Telefono: +48323927202
Indirizzo internet: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://josephine.proebiz.com/pl/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325

https://www.gov.pl/web/kas
https://www.gov.pl/web/gios
https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-urzedzie
https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-urzedzie
mailto:biuro-zarzad@gtl.com.pl
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi
https://josephine.proebiz.com/pl/
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Indirizzo postale: Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Odwołania
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48224587840
Fax: +48224587800
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: PROEBIZ s.r.o.
Numero di registrazione: CZ64616398
Indirizzo postale: Masarykovo náměstí 52/33, CZ - 702 00
Località: Ostrava - Moravská Ostrava
Codice postale: CZ - 702 00
Suddivisione del paese (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
Paese: Cechia
E-mail: info@proebiz.com
Telefono: +420 597 587 100
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Ministerstwo Finansów - Krajowa Administracja Skarbowa
Numero di registrazione: 5260250274
Indirizzo postale: Świętokrzyska 12
Località: Warszawa
Codice postale: 00-916
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: sekretariat.dop@mf.gov.pl
Telefono: +48 (22) 694 57 00
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di fiscalità nel luogo in cui l'appalto deve essere eseguito

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
Numero di registrazione: 526-16-50-857
Indirizzo postale: ul. Bitwy Warszawskiej 1920 r. 3
Località: Warszawa
Codice postale: 02-362
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: gios@gios.gov.pl
Telefono: +48 (22) 3692226

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:info@proebiz.com
mailto:sekretariat.dop@mf.gov.pl
mailto:gios@gios.gov.pl
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Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di protezione dell'ambiente nel luogo in cui l'appalto deve essere 
eseguito

8.1.  ORG-0006
Nome ufficiale: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numero di registrazione: 140264957
Indirizzo postale: ul. Hoża 76/78
Località: Warszawa
Codice postale: 00-682
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefono: +48 22 6958 504
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di tutela dei lavoratori e condizioni di lavoro nel luogo in cui 
l'appalto deve essere eseguito

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
518872-2026
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Zmieniono punkty: 2.1.4 Informacje ogólne D. Termin związania ofertą 5.1.12 Warunki 
udzielenia zamówienia Termin składania ofert: i Data otwarcia:

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 65641959-4bcc-410d-ba7e-373edad4050d  -  01

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 05/08/2026 11:19:10 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 547026-2026
Numero dell'edizione della GU S: 150/2026
Data di pubblicazione: 06/08/2026
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